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 ونقلها الصالحة للأكل مدونة الممارسات لتخزين الزيوت والدهون الغذائية السائبة
 

(CAC 36 – 1987) 
 

 .2022و 2015و 2013و 2011و 2005و 2001و 1999 الأعوام في تنقيحها تمو  .1987 عام فيها دااعتمتم 
 

 2022تعديلات عام 
 

أدخلت التعديلات التالية على نص المواصفة بموجب القرارات التي اتخذت في الدورة الخامسة والأربعين لهيئة الدستور 
 .2022الغذائي في ديسمبر/كانون الأول 

 
 الصفحة
 

  النص المطبوع  النص الأصلي الموضع:

 يعتبر الفولاذ الطري مقبولاا بالنسببببببببة  ى المواد 1-2-3القسم  10
جميع أنواع الزيوت والدهون الخام وشببببب  
المكررة رغم أن  يسبببببببتخسببببببب  اسبببببببت دام 
الفولاذ المقاوم للصبببببببدأ. وم  ال بببببببروري 
اسبببببببت دام الصبببببببلب المقاوم للصبببببببدأ م  
أجبببببت المنتلمبببببات المكررة مكريراا كببببباملاا  

 ج(. 4-1-3)انظر أي اا 

 بالنسبببببة ولاا يعتبر الفولاذ الطري مقب
 ى جميع أنواع الزيوت والبببببببدهون 
الخببببببام وشببببببببببببببببببببب  المكررة رغم أنبببببب  
يسببتخسبب  اسببت دام الفولاذ المقاوم 
للصبببببدأ. وم  ال بببببروري اسبببببت دام 
الصبببببببببلب المقاوم للصبببببببببدأ م  أجت 
المنتلمبببببببات المكررة مكريراا كببببببباملاا 

 ج(. 4-1-3)انظر أي اا القسم 
، جبببببدول  بببببائمبببببة 2المرفق  17

الشخنات السابقة المقبولة، 
في عمود المادة )المرادفات(، 

 1الصف 

(propane-1-ol; l-propanol) (propan-1-ol; 1-propanol) 

، جبببببدول  بببببائمبببببة 2المرفق  17
الشخنات السابقة المقبولة، 
في عمود المادة )المرادفات(، 

 8الصف 

D-sorbite D-sorbita 
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 النطاق -1
 

 هاتخزينو الخام أو المجهزة،  السائبة الصالحة للأكتجميع أنواع الزيوت والدهون  مدونة الممارسات هذه على مناولة مسري
 ها. ونقل
 

 مقدمة -2
 

 عام 2-1
 

الزيوت  متو ف  ابليةو عمليات التي متناولها هذه المدونة. الثلاثة أنواع م  التلف أثناء أن مطرأ على الزيوت والدهون يمك  
أم  ا ليا أو ك امكررة جزئيا  مأ اكانت خاما أم  بينها نوع الزيوت أو الدهون، سواء  ،والدهون للتلف على عدد م  العوامت

 . ونقل  هذه الأمور عند تخزي  الزيتمراعاة ينبغي على شوائب. و  يكانت تحتو 
 

 الأكسدة 2-1-1
 

ا يقلت م  مم  ،معرض الزيوت والدهون للأوكسلمين الموجود في الهواء  ى حدوث مغييرات كيماوية على المنتلمات ييؤد
تلمهيز، بإجراء المزيد م  عمليات الصالح للأكت زيت الالتكرير لبعض آثار الأكسدة داخت معمت قويم جودتها. ويمك  م

 .ةمستخيل عملية التقويمما يجعت  اة جدا . غير أن الآثار  د مكون شديد ضافية مكلفةوبالتالي 
 

  هذه التوصيات. م عددقوم علي  يومتخقق فائدة كبيرة ع  طريق تخفيض التعرض للهواء، وهذا المبدأ هو الأساس الذي 
ما زادت درجة الحرارة، لذلك يجب أن منفذ كت عملية عند أدنى درجة حرارة مكنة. ومزيد نسبة ومزداد الأكسدة بسرعة كلم 

يجب  ،فز للنخاس أو سبائك النخاس، حى  مع وجود كميات ضئيلة من . ولهذا السببالأكسدة زيادة كبيرة بفعت الأثر المح
و ن كان فز المح. كما أن للمعادن الأخرى، مثت الحديد، أثرها النظم المست دمةم   ااستبعاد النخاس وسبائك النخاس تماما 

 أ ت م  النخاس.
 

 الماءالتحلل مع  2-1-2
 

ت خاصة مع ارمفاع درجات الحرارة. كما يؤدى وجود بعض الكائنات الدهون  ى أحماض دهنية، و تحلم  يتسبب وجود الماء في
ة وجافة أن مكون الخزانات المستعملة في تخزي  الزيوت أو شخنها نظيفينبغي  ،لذلكو  ت.الحية الد يقة  ى زيادة هذا التخلم 

 ا  بت الاستعمال.دائما 
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 التلوث 2-1-3
 

مياه  وأالأمطار،  وأالقاذورات، أو في المعدات، مناولتها مخلفات مادة سبق نتيلمة يمك  أن يحدث ملوث غير مرغوب في  
ضمان عوبة بمكان  د يكون م  الصالسف ، على متن في منشآت الت زي  و و بغير  صد.  فالبخر، أو عند  ضافة منتج مختل

بف ت  التلوث مختلفة م  الخزانات. ويمك  مفادي مع مجموعةمشتركة نظافة الصمامات والأنابيب، خاصة  ذا كانت 
نقت الزيوت م  خلال   السفمتن على و ، ةمفتيش فعالخدمات ، و الكافية ، وعمليات التنظيف الدوريةنظمالتصميم الجيد لل

 المرفقالتي مرد في  لحمولات السابقة المقبولة،الدستور الغذائي بافي خزانات منفصلة مكون شخناتها السابقة داخلة في  ائمة 
 بهذه المدونة.  2
 

لحمولات ذائي باالدستور الغكما يمك  مفادي التلوث برفض الخزانات التي كانت آخر شخناتها منتلمات مسلملة في  ائمة 
 بهذه المدونة. 3المرفق باشرة والمحظورة، التي مرد في المقة الساب

 
بموافقة  لشخنات المقبولة أو المحظورة، فلا مست دم  لام الدستور الغذائي باأما الشخنات السابقة التي لم مرد في  وائم و 

 لبلدان المستوردة. لالسلطات الم تصة 
 

، 4المرفق اجع الواردة في المر  فيور على القائمتين والبيانات المشار  ليها وحى  الانتهاء م  القائمتين، يمك  للممارسين العث
 والتي مقدم موجيهات ذات صلة. 

 
 ايير التالية:المع النظر فيمقبولة كخمولة سابقة مباشرة، ينبغي للسلطات الم تصة ما وعند تحديد ما  ذا كانت مادة 

  كفاءة م مع  جراءات منظيف مناسبة، بما في ذلك التخقق ؛بشكت محكممصمم  نظام فييتم نقت/تخزي  المادة  1
 .ةفعالومسلميت مفتيش  جراءات عقب  التنظيف بين الشخنات، م

صخة الإنسان. سبة  ى بالنسلبية  االزيوت آثارا  وأ مسبب مخلفات المادة في الشخنة التالية م  الدهون ينبغي ألام  2
غ/وزن لغرام/كيلم 0.1م  المادة أكبر م  ( سمو  ب المالمتناول اليومي )أو المتناول اليومي المقبول كون يوينبغي أن 
ينبغي ف( مسمو  ب متناول يومي )أو متناول يومي مقبول وجد لها واد التي لا ي. أما المأو يساوي  الجسم/يوم

 كت حالة على حدة.  ها على أساسمييمق
بصورة ادة المحددة المهذه  زالة ية مسببة للخساسية أو محتوية عليها، ما لم يتم ائغذمادة  مكون المادة ينبغي ألام  3

 للاست دام المطلوب.في و ت لاحق ملائمة ع  طريق تجهيز الدهون أو الزيوت 
 ذا  لك و لا متفاعت معظم المواد مع الدهون أو الزيوت الصالحة للأكت في ظروف الشخ  والنقت العادية.  4

 .3و 2لمعياري   ى ا يجب أن تمتثت التفاعت نوامجفإن لت المادة مع الدهون أو الزيوت الصالحة للأكت، مفاع
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 التخزين والنقل -3
 

 الخزانات 3-1
 

 الخزانات الأرضية 3-1-1
 

الدائري المقطع وذو السقف المثبت ب ، والذي يف ت أن يكون مخروطي الشكت.  العموديالشكت الأنسب هو الخزان  ن 
معرض الزيوت  السطخية وبذلك ين فض الأجزاءويف ت،  ن أمك ، أن مكون الخزانات طويلة وضيقة لتقليت المحتويات في 

ف( ببالوعة مصري ا)ومزودا ا أو الدهون للهواء والأوكسلمين. أما  اع الخزان فيلمب أن يكون مخروطي الشكت أو منخدرا 
 لتسهيت عملية التفريغ.

 
لها ح  مكانية   فامعدة بطريقة متي، وغيرهامثت المنافذ والمداخت والم ارج ونقاط التفريغ  ،يجب أن مكون جميع الفتخاتو 

 .و/أو  غلا ها بشكت محكم
 

سخب وأعدادها، وبين حلمم وعدد مرات ال وفي كت منشأة ينبغي المواءمة بين الطا ة الت زينية الإجمالية وحلمم الخزانات
 . وغيرها منها، ومعدل منفيذ العمليات، وعدد المنتلمات التي مشملها عمليات المناولة

 
 خزانات السفن 3-1-2

 
الخزان في  درات  تراو سفينة واحدة، وممتن م  الحمولات على  مجموعةوضع الشخنات السائبة مقت ي ا تصاديات نقت 

 ط . 2 500و 200العادة بين 
 

  ات صلة م  المنظم منفوتختلف خزانات السف  ع  الخزانات الأرضية، ويتخقق الفصت الكامت بين الحمولات باست دام 
 والأنابيب.ات الم  نظام خاص ب  م  نابيب منفصلة حيي  يكون لكت خزان الأو 
 

كون الطلاء ر يق بالحمولة أو تآكل . ويجب أن يويف ت طلاء الخزانات المصنوعة م  الفولاذ الر يق لمنع احتكاك الفولاذ ال
  نحو است دام الصلب الذي لا يصدأ في صناعة الخزانات  ى عدم وجتمد للاحتكاك بالأغذية. وسيؤدى الم  النوع المعت

 الاحتياج  ى طلاء الخزانات.
 

 لتآكت في مواضع ى ا ية مؤداست دام أساليب منظيف غير ملائمبسبب ويمك  أن تحدث أضرار للطلاء بسبب الخدش أو 
 .المداومة على مفتيش الخزانات  بت تحميلها بالزيوت أو الدهون، و صلا  الطلاءات  ذا كان ذلك ضرورياا نبغي . ويمعينة
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 ومصنف السف  المست دمة في التلمارة كما يلي:
 

 :سفن الشحنات السائبة )أ(
 

كون ما م  تلفة، وعادةالم ذات الأحلمامم  الخزانات  متباي  عددها فيط  ويوجد  40 000و 15 000بين  تهاحمول متراو 
بينها. وهذا النوع م  السف  هو أنسب وسيلة لنقت زيوت م  نوع واحد وبكميات كبيرة، حي   بصمامات متصلة فيما ما

 مات لسرعة مسلم الحمولة وسهولة موازنة السفينة.يمك  تحميلها أثناء فتح الص
 

 :ناقلات الطرود )ب(
 

ط ، ومخصصة لنقت مجموعة م  السوائت السائبة الم تلفة  40 000و 15 000حمولتها بين متراو  ا، سف  أكثر مطورا  هي
. ويمك  أن يطلى كت خزان بطلاء مختلف يناسب نوع الحمولة، ويوجد بكت خزان أو مجموعة صغيرة م  اوالمنفصلة تماما 

 الخزانات ما يلزم م  خطوط الأنابيب والم  ات.
 

 :سفن السواحل )ج(
 

انئ الرئيسية. عمليات الشخ  والتفريغ في المو قوم بلمحيطات ومالمشار  ليها أعلاه هي سف  مبخر في اسف   ن فئات ال
 حمولتها عادة ما متراو الصغيرة التي السواحت يوجد الكثير م  سف   ،وبالإضافة  ى ذلك

ين سف  بفي نقت الشخنات  م  الأحيان كثيرفي  رحلات حيرية  صيرة، كما مست دم مقوم بط ، و  3 000و 750بين 
 وسف  عابرة للمخيطات.

 
 :سفن الحاويات )د(

 
ين محطات نتقت بم يسهولة مستيفها. وهل، لحمت الحاويات ذات الأبعاد الموحدة هااسمدل كما يمصمم هذه السف ،  

مناسبة د مكون   ،في أي نقطة أو نقاط أخرى، داخلية في العادة هاومفريغالحاويات نفسها يمك  متء في حين لحاويات ا
 للب ائع وللأطراف المعنية.
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توافقة مع مواصفات الم الحاويات الصهريجيةخزانات الطرق البرية والسكك الحديدية وحاويات السلع السائبة السائلة ) 3-1-3
 ((ISO)المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس 

 
المتوافقة مع  ةالحاويات الصهريجيوبالسكك الحديدية وحاويات السوائت السائبة ) البرية شاحنات النقت بالطرقمست دم 

 كاملاا   ان مكررة مكريرا دهو الزيوت و الوعندما مكون  ا.( في نقت الزيوت والدهون برا مواصفات المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس
دأ أو الفولاذ الفولاذ المقاوم للصم  مصنوعة في العادة زانات مكون الخي المباشر، بشر لاستهلاك اللغرض ارائختها مزُال و 

 المطلي بالرامينج الإيبوكسي. الطري 
 

 المواد 3-1-4
 

يجب أن مكون المواد المست دمة في صنع الخزانات والمعدات الثانوية )بما في ذلك مرافق التس ين( م   )أ(
 للاست دام مع الأغذية.مناسبة الزيوت والدهون، كما يجب أن مكون  زاء المواد الخاملة 

 
ى وج  لصنع الخزانات. ويوصى باست دام  علالمف ت بشكت أكبر عدن الفولاذ المقاوم للصدأ الميعتبر  )ب(

ي طر ولاذ الأما الخزانات المصنوعة م  الف ونقلها. كاملاا   اوالدهون المكررة مكريرا  الخصوص في تخزي  الزيوت
ك  التأكد م  . ويمالفينوليمثت الرامينج الإيبوكسي  ،م  الداخت بمادة خاملةم  المستخس  أن مطلى ف

م  مصانع الطلاء. وم  المناسب  بالمواد الغذائية، وخاصة الزيوت والدهون، للاحتكاك مدى ملاءمتها
ى تجدر الإشارة   لك ، و طرياست دام سليكات الزنك لطلاء الخزانات المصنوعة م  الفولاذ ال اأي ا 

دهون التي الزيوت الخام والما است دم هذا النوع م  الطلاء بالنسبة  ى  ذا للتلف لزيوت  مكانية معرض ا
 الحم ية. تسم بارمفاع القيم م

 
 ايجب معالجة سطح المعدن بالسفع الرملي أو ما يعادل  حى  يصبح المعدن برا ا  ،الطلاء استعمالو بت  
(ISO 8501-1: 1988 .) يجب مراعاتها بد ة درجة الحرارة متعلق ب اوتجدر الإشارة  ى أن هناك حدودا

ول حدود درجة الحرارة  د تح عمليات الطلاء وخاصة أثناء منظيف الخزان )مثلاا بالنسبة  ى العديد م  
 دون است دام الب ار الحي في عملية التنظيف(. 

 
ئك  مثت النخاس الأصفر والبرونز ومعدن البنادق عند مصنيع يجب الامتناع ع  است دام النخاس وسبا )ج(

بالزيوت تحتك و مست دم للنقت  لسكك الحديديةبا /نا لة بريةسفينة أو منشآت الت زي  أو في خزانات أي 
أو الدهون مثت شبكة الأنابيب، ووصلات الأنابيب، والسدادات، والصمامات، ولفائف التس ين، 

 اييس درجات الحرارة أو أجهزة أخذ العينات. ويجب عدم است دام مقاييسوالمصفاة، والم  ات، ومق
 الحرارة التي تحتوى على الزئبق.
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وث كسر الزجاج  ى حد  يأن يؤد حي  يمك ويجب تجنب است دام المعدات الزجاجية وزجاجات أخذ العينات  
 ملوث.

 
 الخزانات -مرافق التسخين  3-1-5

 
 ابر أي با لزيوت والدهون الصلبة وشب  الصلبة وعالية اللزوجة بمرافق التس ين اللازمة )انظالخاصة بازانات جميع الخيجب مزويد 

( حى  مكون المنتلمات في حالة سائلة ومتلمانسة عند النقت أو التفريغ. ويجب أن مكون لفائف التس ين 7-1-3القسم 
 صدأ. وليس م  المناسب است دام لفائف مس ين مصنوعة م  سبائك مشتمت على النخاس. قاوم للم  الصلب الم

 
أما وسائت و  .ملف ملوث الزيت و  ي جراءات لتفادو مصميم و نشاء بناء على عملية است دام أدوات التس ين يجب و 

 التس ين المناسبة فهي كما يلي: 
 

 أنابيب المياه الساخنة العارية )أ(
 

لأن  يقلت م   أف ت  جراءيعتبر ( مع موزيعها عبر لفائف سلكية ادرجة مئوية مقريبا  80باست دام المياه الساخنة )التس ين 
، ويمك  . وينبغي أن مكون اللفائف السلكية ذامية أو ميكانيكية التصريفالمفرطة الموضعيةالس ونة التسبب في احتمال 

 التصريف بم  ات مفريغ الهواء. 
 

 لبخار العاريةأنابيب ا )ب(
 

( bars 1.5)بار(  1.5) (150kPa) كيلو باسكال  150مصت  ى است دام التس ين بالب ار عند درجة ضغط  ايمك  أي ا 
درجة مئوية(. ويمك  للفائف السلكية أن مكون ذامية أو ميكانيكية التصريف، ويمك  التصريف  127 مبلغ)درجة حرارة و

 بم  ات مفريغ الهواء. 
 

"( فوق  اعدة الخزان. ويف ت بعض 3) تراتمنتس 7.5يبلغ ارمفاعها لفائف التس ين على دعامات رمكز ويجب أن م
"( )لتسهيت عملية التنظيف ولتخسين نقت الحرارة  ى الزيوت(. كما يجب 12)سنتمترا  30"( أو 6)سنتمترا  15المشغلين 

يجبب  تاحة جانبية ومثبيتها على جدار الخزان. و  أو لفائف مس يندبابيس شعر شكت في  عموديةأن مكون هناك لفائف 
متر  0.05 كان يلزم مذويب الدهون، ولك  يكفيطا ة الخزان  ذا   متر مربع/ط  م  0.1 حوالي مساحبة للفيفببة مبلغ

ء مجموع طول اللفائف  ى لفافتين منفصلتين أو أكثر بطول مناسب لكت جز يقسم ما لأغراض التس ين. وعادة مربع/ط  
 لب ار.التراكم المفرط لتكثيف اب لتلمنم 
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 ة الخارجيةيباداتت الحرار الم )ج(
 

يظت فيها  في الحالات التي يجب أنحرارة موحدة، ويمك  است دامها كبديت لنظم التس ين الأخرى هذه المبادلات منتج 
 لل خ في الخزان. و ابلاا  سائلاا المنتج 

 
الخارجية شروط وسائت التس ين م  حي  التصميم والإنشاء وذلك لتفادي  ةيبادلات الحرار ستوفي الموم  ال روري أن م

 حدوثها.في حال حالات التسرب ع  كشف ل. ويجب أن مكون هناك  جراءات لملف ملوث الزيت و 
 

 ى ا تنادا يمك  است دام مواد أخرى اسإن  وعلى الرغم م  أن الماء الساخ  والب ار هما الوسيلتان المف لتان للتس ين، ف
ديم دليت يفيد أن مق، يمك  طلب طلب السلطات الم تصةعلى  بناءا مقييم عناصر الأمان والخطورة و جراءات التفتيش. و 

 .بشكت آم  توسائت التس ين المست دمة خ عت لتقييم سليم وأنها است دم
 

مواصفات المنظمة  المتوافقة مع الصهريجيةالحاويات مرافق التسخين في الناقلات البرية وناقلات السكك الحديدية و  3-1-6
 الدولية لتوحيد المقاييس

 
، والزيوت ذات اللزوجة العالية، مست دم النا لات البرية ونا لات السكك شب  الصلبةلدهون الصلبة أو  ى ابالنسبة 

مزودة بلفائف  على أن مكون، المنظمة الدولية لتوحيد المقاييسالمتوافقة مع مواصفات  الحاويات الصهريجيةالحديدية و 
ببار صببدأ والتي يمكبب  موصيلهببا بمصببدر م  مصببادر الميبباه الساخنببة أو الب قاوم للالتس ين الداخلية المصنوعة م  الصلب الم

 بار(. 1.5كيلو باسكال )  150من فببض الحببرارة )ضغببط حتببى 
 

 الحديدية لسككبالبرية/الناقلات اعزل صهاريج التخزين و  3-1-7
 

لمادة المعتدلة والباردة. وعادة ما مكون ااخات خاصة في المن ،والحاوياتوالخزانات عزل صهاريج الت زي  م  المستخس  
ة للزيوت امتصاص الزيت أو الماء، وينبغي أن مكون غير منفذ يمفادي  يتم العازلة موضوعة م  الخارج ويجب مصميمها حي

 والدهون. 
 

 رجة الحرارةالتحكم في د 3-1-8
 

يجب أن مكون جميع السف  وصهاريج الت زي  المجهزة بمرافق مس ين مزودة بأجهزة استشعار لدرجات الحرارة، وأجهزة تحكم 
ا ع  لفائف ناية وبعيدا عمقاييس الحرارة بلمنع زيادة س ونة الزيت في الصهاريج وما يرمبط بها م  خطوط. ويجب مثبيت 

لتخكم االتي مسلمت درجات الحرارة أوموماميكيا حى  متوافر سلملات ع  مقاييس الحرارة التس ين. وم  المفيد است دام 
 نة.العمليات في السفي غرفةفي مكتب المشرف أو  الحرارة. ويجب وضع المسلمت في مكان ظاهر، مثلاا ة درجفي 
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 الحماية من التعرض للهواء 3-1-9
 

الأنابيب ووصلاتها بما يمنع التعرض للهواء. ويمك   جراء عمليات متء الخزانات م  أسفت أو م  أعلى فوهة  يجب مصميم
 ى مكان  ريب م  القاع لمنع الانسكاب، وبالتالي منع التعرض للهواء. ويف ت منقية خط  يصت الأنبوبالخزان، على أن 

اء، يجب امباع في حال است دام الهو لك  . و ا ى الخزان بتصفيت  أو باست دام الغاز الخامت أو كليهما معا  يالأنابيب المؤد
 ملائمة لمنع انتقال   ى الزيت داخت الخزانات.يلة وس
 

 الحماية بالغاز الخامل 3-1-10
 

فترات تخزي  طويلة، عالية الجودة أو للمنتلمات بالنسبة  ى اأن مكون السف  وصهاريج الت زي  التي مست دم م  المستخس  
 مزودة بوسائت للرش والتغطية بالغاز الخامت بدرجة نقاء ملائمة.

 
 خطوط الأنابيب 3-2

 
 المواد 3-2-1

 
 الفولاذاست دام تخس  سالمكررة رغم أن  ي شب جميع أنواع الزيوت والدهون الخام و  بالنسبة  ى الطري مقبولاا يعتبر الفولاذ 

القسم  ا ا  )انظر أيا كاملاا م  أجت المنتلمات المكررة مكريرا المقاوم للصدأ صدأ. وم  ال روري است دام الصلب قاوم للالم
 ج(. 3-1-4
 

 الخراطيم المرنة 3-2-2
 

يجب أن مكون جميع الخراطيم المرنة المست دمة لوصت خطوط الأنابيب أثناء الشخ  والتفريغ م  مادة خاملة، ومكون مقواة 
دما لا مكون عنالمكشوفة فيلمب مغطيتها  الأطرافأما و بطريقة ملائمة وذات طول مناسب م  أجت مسهيت التنظيف. 

 أي مادة خاملة أخرى.المقاوم للصدأ أو م   م  الفولاذوصلات الزوايا يجب أن مكون مست دمة. و 
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 والتسخين العزل 3-2-3
 

في   د متلممد التيالأنابيب المست دمة للزيوت والدهون  خطوط كونأن موالباردة، م  المستخس  المعتدلة المناخات في 
ند عومزودة بوسائت التس ين، مثت خطوط موصيت الب ار أو شريط مس ين كهربائي. و  معزولة درجات الحرارة المحيطة

 خات، يمك  است دام الب ار. خطوط الأنابيب في هذه المنامنظيف 
 

 العمليات -4
 

 الشحن والتفريغ 4-1
 

  التسخين 4-1-1
 

وخزانات السف   يةزانات الشاطئالخو  الت زي في صهاريج الموجودة وعالية اللزوجة  شب  الصلبةالزيوت والدهون الصلبة و  ن 
. ويجب أن اتماما  حى  مصبح سائلة ومتلمانسةينبغي أن مُس   ببطء  بت نقلها لسكك الحديدية باو  يوخزانات النقت البر 

 5المتمثت في ى دون تجاوز الحد الأ صحرارة ال خ اللازمة لوصول  ى درجة محسوب حيي  يتسنى ايبدأ التس ين في و ت 
كيلو   150ضغط الب ار يتلماوز  لام ينبغي أحالة است بدام الب ار،  ساعة. وفي 24رجات مئوية على امتداد فترة مدتها د

 . وم  ال روري مغطية اللفائف بشكت كامتمعينة في مواضعمفرطة س ونة حدوث  للخيلولة دون. (بار 1.5)باسكال 
 عملية مس ين الخزانات. ء بت بد

 
 أثناء التخزين والنقل درجات الحرارة 4-1-2

 
الموجودة الزيوت السائبة  الحفاظ على، يجب ة صير لفترة أثناء الت زي  والشخ  مفرطين مبلور ومصلب لخيلولة دون حدوث ل

 .1الجدول في درجات الحرارة الموضخة ضم  نطاق في الخزانات 
 
 م  كت صنف. ةت الخام والمكرر و طبق درجات الحرارة على الزينوم
 
 ى الحد يس يخدث بعض التبلور ولك  لسو  الدهون.أو الزيوت ملف للتقليت  ى أدنى حد م  ر درجات الحرارة اختياتم يو 

  ، بت التسليم. لذلكا جدا لفترة طويلة عملية مس ين ستوجب الذي ي
ُ
بين  متراو  رجة حرارةدعند ن  زم فإن زيت الن يت الم

كي يصت  ى لساعة  24درجات مئوية على امتداد  5تس ين لمدة ثلاثة أيام عند اليختاج  ى سدرجة مئوية  40و 32
درجة عند كون فيلمب أن ي ،ا الت زي  طويت الأجت لجميع أنواع الزيوت الخفيفةدرجة الحرارة التي مساعد على نقل . أمم 

يطة أثناء ، فيلمب مراعاة أ صى درجات الحاالزيت صلبا أصبح . و ذا ا يقاف عمليات التس ين كليا ويجب  ةالمحيط الحرارة
 في بعض المواضع.مفرطة س ونة حدوث التس ين الأوى ل مان عدم عملية 
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 درجات الحرارة أثناء الشحن والتفريغ 4-1-3
 

 .1الجدول لتصت  بت نقلها  ى درجة الحرارة الموضخة في  ينبغي مس ين مختلف المنتلمات الزيتية
 

فتنطبق على لى ععلى الأنواع التي منصهر عند درجة انصهار من ف ة، أما درجات الحرارة الأيا لدنومنطبق درجات الحرارة ا
 .ت نوعك  الأنواع التي منصهر عند درجة انصهار مرمفعة. ومنطبق درجات الحرارة على كت م  الزيت الخام والزيت المكرر م 

 
أخذ  بيجعند القمة والوسط والقاع. و المسلملة متوسط درجات الحرارة  ى درجات الحرارة أثناء الشخ  أو التفريغ مشير و 
 سنتيمترا م  لفائف التس ين. 30م  مسافة لا مقت ع  بيانات ال
 

الجدول في  ةخالموضعند الحد الأ صى م  درجات الحرارة وفي الطقس البارد، يجب أن مكون درجات الحرارة أثناء التفريغ 
 الأنابيب التي لم متعرض للتس ين. لمنع حدوث انسداد في خطوط 1
 

 تسلسل الشحن والتفريغ 4-1-4
 

اب متعلق ، ويجب تجنب ضخ زيت "جديد"  ى زيت " ديم" لأسبنوعية مختلفة منفصلةالزيوت م  أنواع و أن مبقى ينبغي 
 بواسطة أنابيب منفصلة.الزيوت م  أنواع ونوعية مختلفة بالأكسدة والجودة. ويف ت نقت 

 
المنتلمات أو  ا بين مختلفتماما هذا النظام  ، يجب منظيفمشترك خط أنابيبم  نظام نقت عدد م  المنتلمات  يتمما وعند

 . وينبغي اختيار مسلست عمليات الشخ  والتفريغ بعناية لتقليت الامتزاج.النوعية درجات
 

 ويجب مراعاة المبادئ التالية:
 

  اكاملا مسبق المكررة جزئيا   االزيوت المكررة مكريرا. 
 .الزيوت المكررة مكريرا جزئيا مسبق الزيوت الخام 
 .زيوت الطعام  بت الزيوت الفنية 
 .الأحماض الدهنية أو الزيوت الحم ية م خ في النهاية 
 توي عليها. التي تحتوي على حمض اللوريك وملك التي لا تحزيوت بين المتزاج لامت ذ احتياطات خاصة لمنع ا 
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 بة الجودة.قار مفي خزانات منفصلة لإجراء عمليات نوعية الأولى من كل نتاج عمليات الضخ  ، حيثما أمكن، جمعيجب 4-1-5
 

 التنظيف 4-2
 

يطة م  درجات الحأكبر خي يجب مو غير صالحة للأكت، الخزانات لمواد  تاست دمحيثما و  ورد أعلاه،بالإضافة  ى ما 
 .ا د أزيلت تماما  جميع الم لفاتأن تيش للتأكد م  عمليات التنظيف والتف خلال  جراء

 
ا  بت مناولة يف  تماما وتجفنظام خط الأنابيب التنظيف، يجب مفريغ ما يوجد بعملية است دام الب ار أو الماء في  وفي حال

والقلويات،  تنظيفمواد الالزيت، ويجب وضع نظام لتصفية الأنابيب في كت منشأة م  منشآت الت زي . وفي حال است دام 
 فات. بالماء العذب ل مان عدم بقاء مخل اجيدا  االتي معرضت لهذه المستخ رات رشا  يةسطخلاالأجزاء يجب رش جميع 

 
 الصيانة 4-3

 
ي لها أن ينبغا. و ا جيدا ا م  برنامج صيانة مُعد  عدادا أن يكون ذلك جزءا ستخس  ، ويدورية صيانة جراء عمليات يجب 

  للبخ  عومحابس الب ار  ؛وجميع صمامات  مدادات الب ار ؛صمامات منظيم ضغط الب ارمشمت التأكد م  عمت 
س أخرى، ومعدات الوزن وأي أجهزة  يا منظيم الحرارة؛ وأجهزة مسلميت درجات الحرارة؛أجهزة و  ؛ييس الحرارةامقو  التسربات؛
التأكد م  سلامة و  تسربات،اللبخ  ع  لرارة دة بأجهزة لتنظيم الحالمزوم ود تها، وكذلك جميع الم  ات  عملهاللتأكد م  

 طلاءات الخزانات، والخراطيم )الداخلية والخارجية( وحالة الخزانات وبقية المعدات.
 

 أخرى أمور 4-4
 

 طوط الأنابيب وصهاريج الت زي .بالنسبة لخلتعرف أو اعلامات الوضع أن مكون هناك نظم واضخة ليجب 
 
رق مثت نظافة صهاريج الت زي ، وخزانات شاحنات الط ،الحالة العامةفخص مؤهلات مناسبة  ومشرف ذينبغي أن يتوى و 

 البرية، وخزانات السف ، وخطوط الأنابيب، وذلك بعد كت عملية شخ  ومفريغ للزيت، مع مقديم مقارير مكتوبة.
 
  د يرغب المستلم في أن مبقى رواسب الخزانات منفصلة ع  الكميات السائبة. و 
 
 السفينة.درجة حرارة شخنات ب مقديم سلملات ع  يجو 
 
 العقد. نص علي  لما ي ايجب مسليم عينات م  شخنات السفينة، مع علامات وأختام واضخة، طبقا و 
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ميع ة السلملات لج تاحلحمولات الثلاث السابقة المحمولة في خزان السفينة، و بايجب  بلاغ الجهة المستأجرة للسفينة و 
م  جميع عقود الشخ . وبالإضافة  ى ذلك،  د مطلب السلطات  اجزءا كم يجب أن يكون هذا الحالأطراف المعنية. و 

 طلاع على دليت يثبت مفاصيت الحمولات السابقة.الا
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 1المرفق 
 

 1الجدول 
 درجات الحرارة أثناء التخزين والنقل والشحن والتفريغ

 
 الشحن والتفريغ التخزين والشحنات السائبة 

درجة الحرارة  زيوت أو دهون
 الدنيا

درجة الحرارة 
 القصوى

درجة الحرارة 
 الدنيا

درجة الحرارة 
 القصوى

 35 30 25 20 زيت الخروع 
 )1 (45 )1( 40 32 27 زيت جوز الهند

 )4 (25 20 الهواء المحيط الهواء المحيط القط  ورزيت بذ
 30 25 25 20 زيت السمك

 )4 (20 10 المحيطالهواء  الهواء المحيط زيت بذرة العنب
 )4 (25 20 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت الفول السوداني

هدرجة
ُ
 )2 (- متنوعة - متنوعة الزيوت الم

 55 50 41 38  يليب ةزبد
 55 50 45 40 ده  الخنزير

 )4 (20 10 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت بذرة الكتان
 )4 (20 10 المحيطالهواء  الهواء المحيط زيت الذرة

 )4 (20 10 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت الزيتون
 55 50 40 32 زيت الن يت

 35 32 30 25 أولين )دهنين( الن يت
 )3 (70 60 45 40 الن يت  ستياري 

 )1 (45 )1 (40 32 27 زيت ثمار الن يت
 35 30 30 25 أولين )دهنين( ثمار الن يت

 45 40 38 32 ثمار الن يت  ستياري 
زيت اللفت/ زيت اللفت 

  ليت الحموضة
 )4 (20 10 الهواء المحيط الهواء المحيط

 )4 (20 10 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت العُصفر
 )4 (20 10 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت السمسم

 38 41 50 55  (Sheanut) ازبدة شيم 
 )4 (25 20 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت فول الصويا

 )4 (20 10 الهواء المحيط الهواء المحيط زيت عباد الشمس
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الشخم الحيواني )لرحلات 
 أيام أو أ ت( 10

 65 55 الهواء المحيط الهواء المحيط

الشخم الحيواني )لرحلات 
 أيام( 10أطول م  

35 45 55 65 

 
 ملاحظات

 
خد ك  مئوية درجة 30مكون درجات حرارة شخ  ومفريغ زيت جوز الهند وثمار الن يت  ،الأدفأبالنسبة  ى المناخات  (1)

 خد أ صى أو حرارة الهواء المحيط.ك  مئوية درجة 39أدنى و
. ويوصى أثناء اا م  حي  نقاط الانصهار، والتي يجب  علانها دائما ا كبيرا يمك  أن تختلف الزيوت المهدرجة اختلافا  (2)

درجة حرارة  ريبة م  نقطة الانصهار المعلنة، على أن مزيد  بت التفريغ لتصت درجة الحرارة  ى  الرحلة بالإبقاء على
 درجة فوق نقطة الانصهار حى  متم عملية التفريغ بطريقة نظيفة. 15ودرجات  10ما بين 

بما يجب الن يت م  حي  نقطة الانصهار، ور   ستياري  د مكون هناك اختلافات واسعة بين الأصناف الم تلفة م   (3)
 معديت درجة الحرارة المعلنة بما يتناسب مع الظروف النوعية.

  الجدول.ع  الأر ام القصوى الموصى بها في درجة الحرارة المحيطةم ب  أن  في بعض الحالات يمك  أن مزيد م  المسلم  (4)
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 2المرفق 
 

 السابقة المقبولةلشحنات الدستور الغذائي باقائمة 
 

 ملاحظات:
 
، يقت سف  مخصصة للمواد الغذائية فقطنا لات عندما يتعذر نقت الدهون والزيوت السائبة الصالحة للأكت في  -1

قترن مدرجة في القائمة أدناه. ويجب أن ي السابقةاحتمال حدوث ملوث ع  طريق الشخ  في سف  كانت شخناتها 
 3-1-2 ظر القسم)ان ةوعمليات منظيف دورية، و جراءات مفتيش فعال، للنظاممطبيق هذه القائمة بتصميم جيد 

 م  المدونة(.
 
 )انظر وردالمست بموافقة السلطات الم تصة للبلد  لام  ةقائمالمرد في  السابقة التي لالا مقبت الشخنات  -2

 م  المدونة(. 3-1-2 القسم
 
القائمة أدناه ليست بال رورة  ائمة نهائية، ولكنها تخ ع للمراجعة و مكانية التعديت لمراعاة التطورات العلمية  ن  -3

 يم ملائم للم اطر.مقبولة بعد مقيباعتبارها و د مدرج والتقنية. ويجري النظر في مواد  ضافية لإدراجها في القائمة 
 :ما يلي ذلك النظر فيشمت يوينبغي أن 

 
 نة الخبراء لجويمك  مراعاة آراء ن )اسرطصابة بالوالإ مكانات السمية الوراثية ص السمية، بما في ذلك ئاصالخ

أجهزة  وأ المشتركة بين منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصخة العالمية والمعنية بالمواد الم افة اى الأغذية
 (؛معترف بها أخرى

  التنظيف بين الشخنات؛  جراءاتكفاءة 
  لشخنة السابقةامكون وأي شوائب الشخنة السابقة لم لفات المحتملة كمية  ى العامت الت فيف بالنسبة 

 ، وحلمم الزيوت أو الدهون المنقولة؛ د احتوت عليها
 ابلية الم لفات الملوثة المحتملة للذوبان؛  
 التكرير/التلمهيز اللاحق للزيوت أو الدهون؛ 
 ؛لتخقق م  عدم وجود ملوثلم  الم لفات أو  ضئيلةميات موافر أساليب تحليلية للكشف ع  ك 
 الدهون مع الم لفات الملوثة./مفاعت الزيوت 
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 قائمة الشحنات السابقة المقبولة
 

رقم تسجيل المرُكب  (المادة )المرادف
 (CAS)الكميائي 

Acetic acid (ethanoic acid; vinegar acid; methane carboxylic acid) 64-19-7 
Acetic anhydride (ethanoic anhydride)1 108-24-7 
Acetone (dimethylketone; 2-propanone) 67-64-1 
Acid oils and fatty acid distillates - from animal, marine and vegetable fats and oils  
Ammonium hydroxide (ammonium hydrate; ammonia solution; aqua ammonia) 1336-21-6 
Ammonium polyphosphate 68333-79-9 
Animal, marine and vegetable oils and fats (including hydrogenated oils and fats) - 
other than cashew shell nut oil and tall oil  

Beeswax – white2 8006-40-4 
Beeswax – yellow2 8012-89-3 
Benzyl alcohol (pharmaceutical and reagent grades) 100-51-6 
1,3-Butanediol (1,3-butylene glycol) 107-88-0 
1,4-Butanediol (1,4-butylene glycol)1 110-63-4 
Butyl acetate, n- 123-86-4 
Butyl acetate, iso- 110-19-0 
Butyl acetate, sec-1 105-46-4 
Butyl acetate, tert-1 540-88-5 
Calcium ammonium nitrate solution1 6484-52-2 
Calcium chloride solution 10043-52-4 
Calcium lignosulphonate liquid (lignin liquor; sulphite lye)1 8061-52-7 
Calcium nitrate (CN-9) solution1 35054-52-5 
Candelilla wax2 8006-44-8 
Carnauba wax (Brazil wax)2 8015-86-9 
Cyclohexane (hexamethylene; hexanaphthene; hexahydrobenzene)1 110-82-7 
Ethanol (ethyl alcohol; spirits) 64-17-5 
Ethyl acetate (acetic ether; acetic ester; vinegar naphtha) 141-78-6 
2-Ethylhexanol (2-ethylhexy alcohol) 104-76-7 
Fatty acids  

Arachidic acid (eicosanoic acid) 506-30-9 
Behenic acid (docosanoic acid) 112-85-6 
Butyric acid (n-butyric acid; butanoic acid; ethyl acetic acid; propyl formic 
acid) 107-92-6 

Capric acid (n-decanoic acid) 334-48-5 
Caproic acid (n-hexanoic acid) 142-62-1 
Caprylic acid (n-octanoic acid) 124-07-2 
Erucic acid (cis-13-docosenoic acid) 112-86-7 

                                                 
 ومنظمة الصخة العالمية. منظمة الأغذية والزراعة يد الاستعراض م  جانب   1
 عادة ما يتم نقلها بكميات صغيرة.  2
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رقم تسجيل المرُكب  (المادة )المرادف
 (CAS)الكميائي 

Heptoic acid (n-heptanoic acid) 111-14-8 
Lauric acid (n-dodecanoic acid) 143-07-7 
Lauroleic acid (dodecenoic acid) 4998-71-4 
Linoleic acid (9,12-octadecadienoic acid) 60-33-3 
Linolenic acid (9,12,15-octadecatrienoic acid) 463-40-1 
Myristic acid (n-tetradecanoic acid) 544-63-8 
Myristoleic acid (n-tetradecenoic acid) 544-64-9 
Oleic acid (n-octadecenoic acid) 112-80-1 
Palmitic acid (n-hexadecanoic acid) 57-10-3 
Palmitoleic acid (cis-9-hexadecenoic acid) 373-49-9 
Pelargonic acid (n-nonanoic acid) 112-05-0 
Ricinoleic acid (cis-12-hydroxy octadec-9-enoic acid; castor oil acid) 141-22-0 
Stearic acid (n-octadecanoic acid) 57-11-4 
Valeric acid (n-pentanoic acid; valerianic acid) 109-52-4 

Unfractionated fatty acid mixture or mixtures of fatty acids from natural oils and fats 

Fats 
 

Fatty alcohols  
 Butyl alcohol (1-butanol; butyric alcohol) 71-36-3 

iso-Butanol (2-methyl-1-propanol) 78-83-1 
Caproyl alcohol (1-hexanol; hexyl alcohol) 111-27-3 
Capryl alcohol (1-n-octanol; heptyl carbinol) 111-87-5 
Cetyl alcohol (alcohol C-16; 1-hexadecanol; cetylic alcohol; palmityl 
alcohol; n-prirnary hexadecyl alcohol) 36653-82-4 
Decyl alcohol (1-decanol) 112-30-1 
Iso decyl alcohol (isodecanol)1 25339-17-7 
Enanthyl alcohol (1-heptanol; heptyl alcohol) 111-70-6 
Lauryl alcohol (n-dodecanol; dodecyl alcohol) 112-53-8 

Fatty alcohols (continued)  
Myristyl alcohol (1-tetradecanol; tetradecanol)1 112-72-1 

Nonyl alcohol (1-nonanol; pelargonic alcohol; octyl carbinol) 143-08-8 
Iso nonyl alcohol (isononanol)1 27458-94-2 
Oleyl alcohol (octadecenol) 143-28-2 
Stearyl alcohol (1-octadecanol) 112-92-5 
Tridecyl alcohol (I-tridecanol)1 

 
27458-92-0 

Unfractionated fatty alcohol mixture or mixtures of fatty alcohols from 

natural oils and fats1 
 

Fatty alcohol blends  
Cetyl stearyl alcohol (C16-C18) 67762-27-0 
Lauryl myristyl alcohol (C12-C14)  

Fatty acid esters – combination of above fatty acids and fatty alcohols  
e.g. Butyl myristate 110-36-1 

Cetyl stearate 110-63-2 
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رقم تسجيل المرُكب  (المادة )المرادف
 (CAS)الكميائي 

Oleyl palmitate 
 

2906-55-0 
Unfractionated fatty esters or mixtures of fatty esters from natural oils and fats  
Fatty acid methyl esters (these include for example)  
e.g.    Methyl laurate (methyl dodecanoate) 111-82-0 

Methyl oleate (methyl octadecenoate) 112-62-9 
Methyl palmitate (methyl hexadecanoate) 112-39-0 
Methyl stearate (methyl octadecanoate) 112-61-8 

Formic acid (methanoic acid; hydrogen carboxylic acid) 64-18-6 
Fructose  
Glycerine (glycerol, glycerin) 56-81-5 
Heptane 142-82-5 
n-Hexane 110-54-3 
Hydrogen peroxide  
Kaolin slurry 1332-58-7 
Limonene (dipentene) 138-86-3 
Magnesium chloride solution 7786-30-3 
Methanol (methyl alcohol) 67-56-1 
Methyl acetate 79-20-9 
Methyl ethyl ketone (2-butanone; MEK) 78-93-3 
Methyl isobutyl ketone (4-methyl-2-pentanone; iso propylacetone; MIBK) 108-10-1 
Methyl tertiary butyl ether (MBTE)1 1634-04-4 
Mineral oil, high viscosity 8012-95-1 
Mineral oil, medium viscosity  
Mineral oil, medium and low viscosity, class II  
Mineral oil, medium and low viscosity, class III  
Molasses obtained from citrus, sorghum, sugar beet and sugar cane 57-50-1 
Montan wax1 8002-53-7 
iso-Octyl alcohol (isooctanol)1 26952-21-6 
Pentane1 109-66-0 
Petroleum wax (paraffin wax) 8002-74-2 
Phosphoric acid (ortho phosphoric acid) 7664-38-2 
Potable water  7732-18-5 
Polypropylene glycol 25322-69-4 
Potassium hydroxide solution (caustic potash) 1310-58-3 
Propyl acetate 109-60-4 
Propyl alcohol (propan -1-ol; 1-propanol) 71-23-8 
iso-Propyl alcohol (isopropanol; dimethyl carbinol; 2-propanol) 67-63-0 
Propylene glycol, 1,2- (1,2-propylene glycol; propan-1,2-diol; 1.2- 

dihydroxypropane; monopropylene glycol (MPG); methyl glycol) 
57-55-6 

1,3 -Propylene glycol1 504-63-2 
Propylene tetramer ((tetrapropylene; dodecene)1 6842-15-5 
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رقم تسجيل المرُكب  (المادة )المرادف
 (CAS)الكميائي 

Sodium hydroxide solution (caustic soda, lye; sodium hydrate; white caustic) 1310-73-2 
Sodium silicate (water glass) 1344-09-8 
Sorbitol (D-sorbitol; hexahydric alcohol; D- sorbita) 50-70-4 
Soybean oil epoxidized1 8013-07-8 
Sulphuric acid 7664-93-9 
Urea ammonia nitrate solution (UAN)  
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 3المرفق 
 

 باررة وامحظظورةالملشحنات السابقة الدستور الغذائي باقائمة 
 

 ملاحظات:
 
 الفقرة ا بموافقة السلطات الم تصة في البلد المستورد )انظر أي ا في القائمة لا مقبت  لام  المدرجةالشخنات غير  (1)

 م  المدونة(. 2-1-3
 

 ليزي()بالترتيب الأبجدي الإنج باررة وامحظظورةالمقائمة الشحنات السابقة 
 

تسجيل المرُكب  رقم المادة )المرادف(
 (CAS)الكميائي 

Acetone cyanohydrin (ACH; -hydroxyisobutyronitrile; 2-methyllactonitrile) 75-86-5 
Acrylic acid (acroleic acid; propenoic acid) 79-10-7 
Acrylonitrile (ACN; 2-propenenitrile; vinyl cyanide) 107-13-1 
Adiponitrile (1,4-dicyanobutane) 111-69-3 
Aniline (phenylamine; aminobenzene)  62-53-3 
Benzene 71-43-2 
1,3-Butadiene (vinylethylene) 106-99-0 
n-Butylacrylate  141-32-2 
tert-Butylacrylate 1663-39-4 
Carbon tetrachloride (CTC; tetrachloromethane; perchloromethane) 56-23-5 
Cardura E (tradename for glycidyl esters of versatic 911 acid) 11120-34-6 
Cashew nut shell oil (CNSL; cashew nut shell liquid) 8007-24-7 
Chloroform (TCM) 67-66-3 
Cresol - ortho, meta, para (cresylic acid) 95-48-7 

108-39-4 
106-44-5 

Dibutylamine 111-92-2 
Diethanolamine (DEA; di-2-hydroxyethylamine) 111-42-2 
Diethylenetriamine 111-40-2 
Diglycidylether of bisphenol A 1675-54-3 
Di-isopropylamine 110-97-4 
Dipropylamine 108-18-9 
m-Divinylbenzene (DVB; vinyl styrene) 1324-74-0 
Epichlorohydrin (chloropropylene oxide; EPI) 106-89-8 
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تسجيل المرُكب  رقم المادة )المرادف(
 (CAS)الكميائي 

Epoxy resins (uncured)  
Ethyl acrylate  140-88-5 
Ethylene dibromide (EDB; 1,2-dibromoethane; ethylene bromide) 106-93-4 
Ethylene dichloride (EDC; 1,2-dichloroethane; ethylene chloride) * 107-06-2 
Ethylene glycol (MEG; monoethylene glycol) 107-21-1 
Ethylene glycol monobutyl ether (2-butoxyethanol) 111-76-2 
Ethylene oxide (E0) 75-21-8 
2-Ethylhexyl acrylate 103-11-7 
Ethanolamine (MEA; monoethanolamine; colamine; 2-aminoethanol; 2-
hydroxyethylamine) 

141-43-5 

Ethylenediamine (1,2-diaminoethane) 107-15-3 
Formaldehyde 50-00-0 
Furfuryl alcohol (furyl carbinol) 98-00-0 
Glutaraldehyde 111-30-8 
Hexamethylenediamine (1,6-diaminohexane; 1,6-hexanediamine) 124-09-4 
Isocyanates  
These include for example: 

 

 Toluene di-isocyanate (TDI) 1321-38-6 
 Polyphenyl polymethylene isocyanate (PAPI, PMPPI) 9016-87-9 
 Di-phenyl methane di-isocyanate (MDI) 101-68-8 
 Methyl isocyanate 624-83-9 
 Methylene diisocyanate (diisocyanatomethane) 4747-90-4 
Leaded products (shall not be carried as three previous cargoes)  
Lube oil additives  
Methyl acrylate 96-33-3 
Methyl methacrylate monomer 80-62-6 
Methyl styrene monomer (vinyl toluene) 25013-15-4 
 Methyl styrene monomer (AMS)  98-83-9 
 Methyl styrene monomer (PMS) 622-97-9 
Methylene chloride (MEC; dichloromethane; methylene dichloride) 75-09-2 
Monoethylene glycol (MEG; ethylene glycol) 107-21-1 
Morpholine 110-91-8 
Morpholine ethanol (N-hydroxyethyl morpholine) 622-40-2 
Nitric acid (aqua fortis; engravers acid; azotic acid) 7697-37-2 
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تسجيل المرُكب  رقم المادة )المرادف(
 (CAS)الكميائي 

Nitropropane  (1 isomers and mixtures) 
  (2 isomers and mixtures) 

108-03-2 
79-46-9 

Perchloroethylene (PEC)  
Phthalates 
 (These include - 

 

 Di-allyl phthalate (DAP)  131-17-9  
 Di-isodecyl phthalate (DIDP) 19269-67-1 
 Di-isononyl phthalate (DINP) 68515-48-0 
 Di-isooctyl phthalate (DIOP) 27554-26-3 
 Di-octyl phthalate (DOP) 117-81-7 
n-Propylamine  622-80-0 
Propylene oxide (methyl oxirane; 1,2-epoxypropane) 75-56-9 
Pyridine 110-86-1 
Styrene monomer (vinyl benzene; phenyl ethylene; cinnamene) * 100-42-5 
Tall oil 8002-26-4 
Tall oil fatty acid equivalent to ASTM TYPE III 61790-12-3 
Telone II (1-propene, 1,3-dichloro; 1,3-dichloropropene)  
Toluene  
Toluidine (ortho)  
Transformer oils of PCB type ( e.g. trichlorobiphenyl) 25323-29-2 
Trichloroethane (1,1,1- and 1,1,2-isomers)  
Triethylene glycol (TEG)  
Vinyl acetate monomer (VAM)  
Vinyl chloride monomer 75-01-4 
Xylene (ortho, meta, para)  

 
وكآخر شخنة في خزانات مصنوعة م  صلب لا  محظورة كأي واحدة م  آخر شخنتين في خزانات مطلية ع وياا  *

 .يصدأ وخزانات غير مطلية ع وياا 
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 4المرفق 
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